
 

 
      

    

    

 

 

  

 

 

  

  

 

  

 

 

 

  

 

    

  

    

  

 

 

    

 

 

   

 

 

  

  

 

 

il DEPARTMENT OF 
LABOR AND INDUSTRY 

[Employers: This is a sample notice employers can use to inform workers about the Safe Workplaces for Meat 

and Poultry Processing Workers Act as well as the Packinghouse Workers Bill of Rights, as required under 

Minnesota Statutes § 179.877.] 

Sus derechos como trabajador de empaque de carne o 

procesamiento avícola 

La Declaración de derechos de los trabajadores de empaque (Ley Estatal de Minnesota, Artículo 179.86) y la Ley 

de lugares de trabajo seguros para los trabajadores de procesamiento cárnico y avícola (Ley Estatal de 

Minnesota, Artículo 179.87 a 179.877) otorgan las siguientes protecciones en el lugar de trabajo a los 

trabajadores de procesamiento cárnico y avícola: 

• Usted tiene derecho a estar seguro y sano en el trabajo. Su empleador debe contar con un programa 

de ergonomía creado por un comité. Su empleador debe capacitarle sobre cómo realizar nuevas tareas 

de forma segura. Dicha capacitación debe impartirse en un idioma y con un vocabulario que usted 

pueda entender. Cada año, su empleador debe brindarle al menos ocho horas de capacitación en 

seguridad sobre temas de salud y seguridad relacionados con su puesto y su trabajo. Dicha capacitación 

debe impartirse en un idioma y con un vocabulario que usted pueda entender. Al menos dos horas de la 

capacitación deben tratar la prevención de lesiones ergonómicas y los procedimientos sobre notificación 

de lesiones. Su empleador debe brindarle un tiempo de descanso adecuado para ir al baño, lavarse las 

manos y ponerse y sacarse el equipo de protección. 

• Usted tiene derecho a negarse a trabajar en condiciones peligrosas. Si usted se niega a trabajar en 

condiciones peligrosas, debe seguir recibiendo su salario y no ser objeto de discriminación ni represalias. 

• Usted tiene derecho a una mayor protección de la seguridad durante una emergencia de salud. Su 

empleador debe brindar medidas de salud, seguridad y saneamiento mejoradas durante una 

emergencia de salud pública en tiempos de paz que implique transmisión por vía aérea. Estas medidas 

incluyen, entre otras, distanciamiento físico, barreras, suministro gratuito de mascarillas y protectores 

faciales, desinfección del lugar de trabajo, etc. 

• Usted tiene el derecho de sindicación y negociación colectiva. Usted también tiene el derecho de 

abstenerse de la sindicación y la negociación colectiva. Para obtener más información, comuníquese con 

la Junta Nacional de Relaciones Laborales llamando al 612-348-1757. 

• Usted tiene derecho a no ser discriminado en el trabajo. Usted tiene derecho a no ser discriminado por 

motivos de raza, color, credo, religión, nacionalidad, sexo, estado civil, discapacidad, asistencia pública, 

edad, orientación sexual, identidad de género, situación familiar y actividad con la comisión local de 

derechos humanos. Para obtener más información, comuníquese con el Departamento de Derechos 

Humanos de Minnesota llamando al 833-454-0148. 

• Usted tiene derecho a utilizar el seguro de indemnización por accidente o lesión laboral. Si su 

empleador está obligado a tener un seguro de indemnización por accidente o lesión laboral, usted tiene 

derecho a que ese seguro le ayude a cubrir su accidente o lesión laboral. Para obtener más información, 

https://www.revisor.mn.gov/statutes/cite/179.877


  

  

    

   

 

  

 

     

 

 

 

  

 

Hmong/Hmoob 

Vietnamese/Vi~t 
ngC't 
Simp. Chinese/1él 

#-cfl)t 
Russian/pyccKHH 

Somali/Soomaali 

Laotian/W?::l?:::>?o 

Tagalog/Tagalog 

Oromo/Oromoo 

Amharic/h17'Jci:' 

Karen / m~~ 

Arabic/ ~_;...ll 

Este documento contiene información importante sobre su empleo. Marque la casilla a la 
izquierda para recibir esta información en este idioma. 
Daim ntawv no muaj cov xov tseem ceeb hais txog thaum koj ua hauj lwm. Khij lub npauv ntawm 
sab laug yog koj xav tau cov xov tseem ceeb no txhais ua lus Hmoob. 
Tai li~u nay chÚ'a thong t in quan tr9ng ve vi~c 1am cüa quy v¡. Oánh dáu vao o ben trái dé nh~n 
thong t in nay b~ng Vi~t ngÜ'. 

.1'f'e!. ~ .!:j~ EfJJifflif-95'cB:JI ~1s)i!!,. 1J ,n;...,_,nli:I JJ _ '" ·- ,;c.L:/,~flfl1El' = JffiB:J'fs,~ .• 

AaHHblH AOKyMeHT COAep>t<HT ea>t<Hy10 HHq>opMaL\HIO o eaweM TPYAOYCT-POHCTee. 0TMeTbTe 
rano~KOH KBa.ApaT cneea A/lR non~eHHR 3TOH HHq>OpMa4i-tH Ha AaHHOM R3b1Ke. 
Dukumentigan waxaa ku qoran macluumaad muhiim ah oo ku saabsan shaqadaada. Calaamadi 
sanduuqan haddii aad rabto inaad macluumaadkan ku hesho luqaddan. 

K n f' n • "" • u " , 
C8n::::m.>lJJJS!.l¿!JUl::l?fl!Jr)JOnun'lU~?,!)?U~8!)Ul?U. 
nomu9n8!)líl~t08!)~'ll"W8SUé~ u0iuw'l::J'l0. 

OI @A-iot~ -i1l"6"1-QI 1!.S ~Etlofl ~~@ g.s::?.f_l- ~~7~ t¿~~ ~L-IQ . OI <c!0--I~ OI ~~~ ~71~ 

~ -stAI~ ~~ ~J;J-otl ~l.3.-sfO~ .<iiAilR. 
Ang dokumentong ito ay nagtataglay ng mahalagang impormasyon tungkol sa iyong 
pagtatrabaho. Lagyan ng t sek ang kahon sa kaliwa upang matanggap ang impormasyong ito sa 
wikangito. 
Waraqaan kun waayee hojii keetii odeeffannoo barbaachisoo ta'an qabatee jira. Saaxinnii karaa 
bitaatti argamu kana irrattl mallattoo godhi yoo afaan Kanaan barreeffama argachuu barbaadde. 

.ev ,'!.h,al>'H- h+nimC"> (lD'f.OPt\h-r Mt.'\1. OPt."!; 'ifH ~(Ih: .evn ,'!.h,OP'),}- nl\Mt- (llrt\ 'lt\(lr ~ 
#C1-'I" h1J!.{l(ll,}- h'-1\1- 011(1), nl\Mt- Oh-A 'lt\(lr 'l'l'1 CJ>,,(I,¡, 9"Ah-r ff:C?-:: 

~~ ~ ~ ~ 1 ~ &.rJ1 _) ~ ~ -~ y. 4 ü..fa.,, ~ ~ 11~ ($fa,; 
.~I )» ~.k,:\.o fa.JI 

comuníquese con la Oficina del Defensor General de los Trabajadores llamando al 651-284-5013 o 

enviando un correo electrónico a dli.ombudsman@state.mn.us. 

• Usted tiene derecho a no sufrir represalias. Su empleador no puede tomar represalias ni medidas 

negativas contra usted por ejercer los derechos que le confiere la Ley de lugares de trabajo seguros para 

los trabajadores de procesamiento cárnico y avícola. 

Para obtener más información 

Para hacer preguntas o presentar una queja, comuníquese con la División de Normas Laborales del 

Departamento de Trabajo e Industria de Minnesota llamando al 651-284-5075 o enviando un correo electrónico 

a dli.laborstandards@state.mn.us. Los trabajadores y otras personas también pueden presentar una demanda 

en un plazo de tres años a partir de la infracción de la Ley de lugares de trabajo seguros para los trabajadores de 

procesamiento cárnico y avícola. 

Este documento contiene información importante sobre su empleo. Marque la casilla a la izquierda para 

recibir esta información en este idioma. 

mailto:dli.ombudsman@state.mn.us
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